
13. επισηµαίνει µε έµφαση ότι ενόψει της σηµασίας των καινοτόµων ενεργειών για την περιφερειακή ανάπτυξη,
η χρηµατοδότηση ύψους 400 εκατ. ευρώ για µια επταετία αποτελεί το απολύτως κατώτατο όριο και ως εκ
τούτου θα έπρεπε να χρησιµοποιηθούν στο ακέραιο κατά το δεύτερο ήµισυ της περιόδου προγραµµατικού σχεδια-
σµού οι δυνατότητες που προσφέρει ο µηχανισµός ευελιξίας, εξασφαλίζοντας παράλληλα την ισοµερή χρησιµο-
ποίηση των διαθέσιµων πιστώσεων καθ’ όλη την περίοδο του προγράµµατος· λαµβάνοντας υπόψη τις περιορισµέ-
νες πιστώσεις του προϋπολογισµού που έχουν διατεθεί για καινοτόµες ενέργειες, καλεί την Επιτροπή να
προωθήσει την ενσωµάτωση σχεδίων αυτού του τύπου στα περιφερειακά επιχειρησιακά προγράµµατα·

14. εµµένει στην άποψή του ότι, ενόψει της κατά τρόπο εξαιρετικά αδιαφανή πραγµατοποιηθείσης µεταφοράς
πιστώσεων αριθ. 40/2000 που συνεπάγεται περαιτέρω περικοπή των διαθέσιµων για τις καινοτόµες ενέργειες
2001-2006 πιστώσεων, η Επιτροπή οφείλει να θεωρεί το κονδύλιο αυτό ως αποθεµατικό για απρόβλεπτα προ-
βλήµατα και όχι ως δυνατότητα χρηµατοδότησης ενεργειών µε προστιθέµενη αξία· διαπιστώνει ότι µε αυτό τον
τρόπο η επαπειλούµενη περιθωριοποίηση των εν λόγω ενεργειών στα κράτη µέλη ξεκινά ήδη σε επίπεδο Επιτρο-
πής·

15. χαιρετίζει την πρόθεση της Επιτροπής να καθορίσει στις κατευθύνσεις κατάλογο κριτηρίων που θα περι-
λαµβάνει 10 σηµεία για την επιλογή των προγραµµάτων όσον αφορά καινοτόµες ενέργειες, µε στόχο την αντικει-
µενικότητα και διαφάνεια της αξιολόγησης και ζητεί επίµονα να διαµορφωθούν, παράλληλα µε τα µέτρα αυτά,
σαφείς κατευθύνσεις ελέγχου και στρατηγικές επίλυσης προβληµάτων·

16. χαιρετίζει επίσης το γεγονός ότι προβλέπεται να συµπεριληφθούν στην ενδιάµεση αξιολόγηση των χρηµα-
τοδοτούµενων από το ∆ιαρθρωτικό Ταµείο παρεµβάσεων τα περιφερειακά προγράµµατα για καινοτόµες ενέργειες
και ενδεχοµένως να υπάρξει δυνατότητα τροποποιήσεων όσον αφορά τα θέµατα που θα προωθηθούν κατά προ-
τεραιότητα· χαιρετίζει την προτεινόµενη εκπόνηση, από το 2002, ετήσιας έκθεσης προόδου·

*
* *

17. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει αυτό το ψήφισµα στην Επιτροπή και τα κοινοβούλια των κρα-
τών µελών.

23. Παγκόσµια ναυπηγική βιοµηχανία

A5-0371/2000

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την δεύτερη έκθεση της Επιτροπής προς το Συµβού-
λιο για την κατάσταση της παγκόσµιας ναυπηγικής βιοµηχανίας (COM(2000)263 � C5-0436/2000 �

2000/2213(COS))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

/ έχοντας υπόψη την δεύτερη έκθεση της Επιτροπής (COM(2000)263 
 C5-0436/2000),


 έχοντας υπόψη την πρώτη έκθεση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο σχετικά µε την κατάσταση της παγκό-
σµιας ναυπηγικής βιοµηχανίας, στις 13 Οκτωβρίου 1999 (COM(1999)474),


 έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1540/98 του Συµβουλίου, της 29ης Ιουνίου 1998, σχετικά µε τη
νέα ρύθµιση των ενισχύσεων προς τη ναυπηγική βιοµηχανία (1),

/ έχοντας υπόψη τα άρθρα 87, 133 και 157 της Συνθήκης ΕΚ,

/ έχοντας υπόψη το άρθρο 47, παράγραφος 1 του Κανονισµού του,

/ έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Βιοµηχανίας, Εξωτερικού Εµπορίου, Έρευνας και Ενέργειας
(A5-0371/2000),

(1) ΕΕ L 202 της 18.07.1998, σ. 1.
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Α. γνωρίζοντας ότι η παγκόσµια αγορά για εµπορικά πλοία εξακολουθεί να βρίσκεται σε κρίση λόγω του ντά-
µπινγκ εκ µέρους των ναυπηγείων της Κορέας, που έχει ως λογική συνέπεια τη µετατόπιση µεριδίων της
αγοράς προς την Κορέα εις βάρος της ΕΕ και άλλων κρατών,

Β. έχοντας υπόψη ότι η ΕΕ έφερε µε επιτυχία εις πέρας την εξυγίανση της ναυπηγικής βιοµηχανίας, στο πλαίσιο
µίας ποσοτικής και ποιοτικής προσαρµογής,

Γ. λαµβάνοντας υπόψη ότι πρέπει να διασφαλισθεί η ανταγωνιστικότητα των υφιστάµενων ναυπηγείων της ΕΕ
και να δηµιουργηθούν ίσες ευκαιρίες στην παγκόσµια αγορά,

σχετικά µε τη δεύτερη έκθεση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο:

1. χαιρετίζει τη δεύτερη έκθεση της Επιτροπής σχετικά µε την κατάσταση της παγκόσµιας ναυπηγικής βιοµη-
χανίας και συντάσσεται, σε γενικές γραµµές, µε τα συµπεράσµατα και τις συστάσεις της Επιτροπής·

2. υπογραµµίζει ότι η Επιτροπή κατέθεσε την τρίτη έκθεσή της (COM(2000)730) στις 15 Νοεµβρίου 2000·

3. αποδοκιµάζει το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν αναφέρεται σε συγκεκριµένα µέτρα υποστήριξης της ναυπηγι-
κής βιοµηχανίας της ΕΕ, ώστε να βελτιώσει περαιτέρω την διεθνή ανταγωνιστικότητά της·

4. προτρέπει την Επιτροπή, εκτός από τις εκθέσεις που εκπονεί σχετικά µε την κατάσταση στον τοµέα αυτό, να
λάβει κατεπειγόντως συγκεκριµένα, πραγµατικά και αποτελεσµατικά µέτρα, ούτως ώστε να διασφαλισθεί η επι-
βίωση της ευρωπαϊκής ναυπηγικής βιοµηχανίας·

σχετικά µε τις εσωτερικές πολιτικές:

5. υπενθυµίζει ότι η ΕΕ έχει ήδη εξυγιάνει σηµαντικά την ναυπηγική βιοµηχανία της, µε τις κοινωνικές συνέ-
πειες που γνωρίζουµε, στο πλαίσιο της προγραµµατισµένης µείωσης του κατασκευαστικού δυναµικού·

6. επισηµαίνει ότι, στο πλαίσιο της ποιοτικής προσαρµογής, επετεύχθη βελτίωση της παραγωγικότητας και της
ανταγωνιστικότητας, ιδιαίτερα στον ευρωπαϊκό κλάδο κατασκευής κρουαζιερόπλοιων και ειδικού τύπου πλοίων·

7. υπογραµµίζει ότι η ναυπηγική βιοµηχανία αποτελεί βιοµηχανία υψηλής τεχνολογίας και ότι οι ευρωπαίοι
κατασκευαστές έχουν σε µεγάλο βαθµό αποδείξει τις ανταγωνιστικές τους ικανότητες σε όλους τους τοµείς όπου
ο θεµιτός ανταγωνισµός τους έδωσε την ευκαιρία·

8. επισηµαίνει προς την Επιτροπή τα αναρίθµητα πλεονεκτήµατα της συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών µε
σκοπό την εξειδίκευση, λαµβάνοντας υπόψη την τεχνολογική ανάπτυξη, τις κοινωνικο-οικονοµικές συνέπειες για
τις περιοχές µε παράδοση στη ναυπηγική βιοµηχανία, και την ανάγκη εφαρµογής µιας στρατηγικής έναντι των
νέων περιβαλλοντικών προκλήσεων·

9. εκφράζει τη λύπη του για την απόφαση της Επιτροπής της 29ης Νοεµβρίου 2000 και την απόφαση του
Συµβουλίου της 5ης ∆εκεµβρίου 2000 να µην παρατείνουν τις συνδεόµενες µε παραγγελίες ενισχύσεις για την
ευρωπαϊκή ναυπηγική βιοµηχανία· αναγνωρίζει την σαφή θέση της Επιτροπής και του Συµβουλίου όσον αφορά τις
στρεβλωτικές του ανταγωνισµού πρακτικές της κορεατικής ναυπηγικής βιοµηχανίας· επισηµαίνει µε ανησυχία το
γεγονός ότι Επιτροπή και Συµβούλιο εγκαταλείπουν την ευρωπαϊκή ναυπηγική βιοµηχανία, υπό αµετάβλητες συν-
θήκες στρεβλού διεθνούς ανταγωνισµού, απροστάτευτη και υπό καθεστώς ανασφάλειας τουλάχιστον κατά το διά-
στηµα από τον Ιανουάριο έως τον Μάιο του 2001·

10. καλεί την Επιτροπή να συζητήσει χωρίς καθυστέρηση µε το Κοινοβούλιο τα επιθυµητά µέτρα, τα οποία θα
πρέπει να διασφαλίζουν παρόµοιο επίπεδο προστασίας µε το µέχρι τούδε ισχύον καθεστώς·

11. καλεί την Επιτροπή να υποβάλει, πριν από τη λήξη του τρέχοντος έτους, πρόταση για τη διετή παράταση
της χορήγησης των ενισχύσεων στην παραγωγή που σχετίζονται µε τις συµβάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 3
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1540/98 του Συµβουλίου περί των νέων κανόνων ενισχύσεων της ναυπηγικής βιοµη-
χανίας·

12. ζητεί επίσης, στο πλαίσιο αυτό, να εξετασθούν επίσης οι περιορισµοί χωρητικότητας για τα ναυπηγεία της
Κοινότητας και να υπάρξει ελαστική προσαρµογή στη ζήτηση, ιδίως στον τοµέα των πλοίων ειδικού τύπου·
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σχετικά µε θέµατα εξωτερικού εµπορίου:

13. επισηµαίνει, ότι η οµάδα εργασίας του ΟΟΣΑ στον τοµέα της ναυπηγικής βιοµηχανίας, κατά τη συνε-
δρίαση στις 6 και 7 Ιουλίου 2000, αποφάσισε να εντείνει τις προσπάθειες ώστε να εµποδίσει µία περαιτέρω
επιδείνωση στην παγκόσµια ναυπηγική βιοµηχανία·

14. καλεί την Επιτροπή να συµπράξει, σε διεθνές επίπεδο, στην προσπάθεια άλλων χωρών του ΟΟΣΑ που
πλήττονται από την κρίση στη ναυπηγική βιοµηχανία, ώστε να επιβληθούν δίκαιες συνθήκες ανταγωνισµού σε
παγκόσµιο επίπεδο·

15. καλεί επίµονα την Επιτροπή να ενεργήσει, στο πλαίσιο του ΟΟΣΑ, ούτως ώστε να αναθεωρηθεί η συµφω-
νία του ΟΟΣΑ της 21ης ∆εκεµβρίου 1994, σχετικά µε την τήρηση κανονικών συνθηκών ανταγωνισµού στην
εµπορική ναυπηγική και ναυπηγοεπισκευαστική βιοµηχανία, προκειµένου, µε τον τρόπο αυτό, τα κράτη µέλη του
ΟΟΣΑ να προσανατολίζονται σύµφωνα µε την αρχή του πλήρους οικονοµικού κόστους·

σχετικά µε την ανάγκη δράσεως σε διµερές επίπεδο:

16. εφιστά την προσοχή στο άρθρο 8 της συµφωνίας-πλαίσιο που υπεγράφη στις 28 Οκτωβρίου 1996 σχε-
τικά µε το εµπόριο και τη συνεργασία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών µελών της, αφενός, και
της ∆ηµοκρατίας της Κορέας, αφετέρου·

17. καλεί την Επιτροπή να εξετάσει το ενδεχόµενο της λήψης µέτρων κατά του ντάµπινγκ έναντι των εισαγω-
γών από τη ∆ηµοκρατία της Κορέας·

18. αναγνωρίζει ότι τα εγκεκριµένα πρακτικά σχετικά µε την παγκόσµια ναυπηγική αγορά που υπέγραψαν η ΕΕ
και η ∆ηµοκρατία της Κορέας στις 22 Ιουνίου 2000, συνιστούν πρόοδο στις διαπραγµατεύσεις µε τη χώρα αυτή·
θεωρεί, ωστόσο, λυπηρό το γεγονός ότι η Κορέα δεν τήρησε τις δεσµεύσεις της σε ό,τι αφορά την διαφάνεια των
τιµών, όπως απέδειξε η αποτυχία της επιτόπου αποστολής των εµπειρογνωµόνων της Ευρωπαϊκής Επιτροπής στον
τοµέα της καταπολέµησης του ντάµπινγκ, τον Σεπτέµβριο 2000·

19. καλεί τη ∆ηµοκρατία της Κορέας να τηρεί πλήρως τις υποχρεώσεις που περιλαµβάνονται στα εγκεκριµένα
πρακτικά·

σχετικά µε την ανάγκη ανάληψης δράσεως σε πολυµερές επίπεδο:

20. επισηµαίνει, ότι η υποβληθείσα καταγγελία στο πλαίσιο του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3286/94 του Συµβου-
λίου, της 22ας ∆εκεµβρίου 1994, σχετικά µε τα εµπόδια στο εµπόριο δεν µπορεί να θεωρηθεί ως επαρκές και
αποτελεσµατικό µέτρο, λαµβανοµένης υπόψη της ιδιαιτερότητας του προϊόντος «πλοίο»·

21. καλεί την Επιτροπή να κινήσει τη διαδικασία επίλυσης διαφορών κατά της ∆ηµοκρατίας της Κορέας στον
Παγκόσµιο Οργανισµό Εµπορίου (ΠΟΕ)·

22. ζητεί από την Επιτροπή να το πληροφορήσει πριν από την απόφαση για την κίνηση της διαδικασίας επί-
λυσης διαφορών, να το ενηµερώνει τακτικά για την εξέλιξη της διαδικασίας επίλυσης διαφορών και να του προ-
τείνει συµπληρωµατικά κατάλληλα µέτρα·

23. καλεί την Επιτροπή να εξετάσει επίσης ποιες επιπτώσεις έχει η εµφάνιση νέων ανταγωνιστών, όπως η Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κίνας, στην ευρωπαϊκή ναυπηγική βιοµηχανία·

24. καλεί την Προεδρία του Συµβουλίου, να ενηµερώνει το Κοινοβούλιο για την πρόοδο των διµερών δια-
πραγµατεύσεων µε τη ∆ηµοκρατία της Κορέας·

*
* *

25. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο, την Επιτροπή και τα κράτη
µέλη.
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